
12GAUGE TRU-CHOKE THINWALL CHOKE TUBES - TRU-CHOKE
THINWALL 12GA EXTRA FULL SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE THINWALL 12GA EXTRA FULL SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155412001
Mfr. No.: 08047
Choke Type: Extra Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 76mm
UPC: 723189080471

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES von
CARLSONS. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, die Produkte sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die ChokeRohre nur mit kompatiblen Flinten verwenden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die ChokeRohre ordnungsgemäß installiert sind.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit den empfohlenen Munitionstypen.
Lagern Sie die ChokeRohre an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie die ChokeRohre außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwendung mit Munition: Die TruChoke Thinwall Rohre sind NUR für 2¾" BleischrotLadungen empfohlen.
Verwenden Sie keine anderen Munitionstypen, um das Risiko von Verletzungen oder Beschädigungen zu
vermeiden.
Einschränkungen: Alle XFull und Turkey Einschränkungen sind NUR für die Verwendung mit Blei und
HeviSchrot geeignet. Verwenden Sie keine andere Munition.
Installation: Stellen Sie sicher, dass die ChokeRohre richtig in den Lauf der Flinte eingeschraubt sind, um ein
Lösen während des Schießens zu verhindern.
Überprüfung: Überprüfen Sie regelmäßig die ChokeRohre auf Risse oder andere Schäden. Verwenden Sie
keine beschädigten Rohre.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der ChokeRohre:

Reinigen Sie das Gewinde des Flintenlaufs vor der Installation.
Schrauben Sie das ChokeRohr vorsichtig im Uhrzeigersinn in den Lauf, bis es fest sitzt.
Vermeiden Sie übermäßiges Festziehen, um Schäden am Gewinde zu vermeiden.

Verwendung der ChokeRohre:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das ChokeRohr sicher sitzt.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit der empfohlenen Munition (2¾" BleischrotLadungen).
Achten Sie darauf, dass beim Schießen keine anderen Personen in der Nähe sind, um Verletzungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die ChokeRohre nicht in die Hände von Kindern gelangen, wenn Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Falls Sie Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Verwendung der 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE
TUBES haben, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler für Unterstützung.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for purchasing the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. This guide is designed to provide
you with essential safety information and usage instructions to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun before using the choke tubes.
Always handle firearms with care and follow all safety precautions.
Store choke tubes in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect choke tubes for any signs of wear or damage before use.
Use only compatible ammunition as specified in the product description.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe shooting environment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Only use TruChoke Thinwall tubes with shotguns that are designed to accept them.
These tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY.
All XFull and Turkey constrictions are for use with Lead and HeviShot ONLY.
Do not exceed the recommended load specifications for your shotgun.
Avoid using these choke tubes with magnum and steel shot loads unless specified.
Ensure that the choke tube is securely installed before firing the shotgun.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube from the shotgun barrel if applicable.
Clean the threads of the barrel and the choke tube to ensure a secure fit.
Screw the TruChoke Thinwall tube into the barrel by turning it clockwise until it is securely fastened.
Do not overtighten the choke tube, as this may cause damage.

Usage:

Load your shotgun with the appropriate ammunition as specified.
Always check that the choke tube is properly installed before each use.
Follow all local laws and regulations regarding shotgun use.
After use, clean the choke tube and barrel to remove any debris or residue.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling or
hazardous waste facility.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES, please refer to the
contact information provided by the manufacturer or retailer where you purchased the product.



By adhering to these safety guidelines and instructions, you will help ensure a safe and enjoyable experience with
your 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. Thank you for choosing our product, and happy shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke Thinwall TruChoke de Carlson. Este manual proporciona pautas de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de su producto. Es importante seguir estas
instrucciones para evitar riesgos y maximizar el rendimiento de su escopeta.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las tuberías de choke para detectar daños o desgaste.
No uses las tuberías de choke si están dañadas o si no encajan adecuadamente en tu escopeta.
Utiliza solo las cargas recomendadas para evitar daños al producto y a la escopeta.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Cargas:

Utiliza las tuberías TruChoke Thinwall solo con cargas de plomo de 2¾".
Las constricciones XFull y Turkey son solo para uso con plomo y HeviShot.

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o quitar las tuberías de choke.
Usa las herramientas adecuadas para la instalación y ajuste de las tuberías.

Almacenamiento:

Guarda las tuberías en un lugar seco y seguro.
Evita la exposición a condiciones extremas de temperatura y humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Tuberías de Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Localiza la rosca del cañón de la escopeta.
Selecciona la tubería de choke adecuada para tu escopeta (consulta las especificaciones del
producto).
Enrosca la tubería de choke en la rosca del cañón hasta que esté firmemente ajustada.
Verifica que la tubería esté bien instalada antes de usar la escopeta.

Uso de la Escopeta:

Asegúrate de que el área esté despejada y segura para disparar.
Carga la escopeta con la munición adecuada.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que no haya obstrucciones en el cañón.
Dispara de acuerdo con las normas de seguridad de manejo de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tuberías de choke, deséchalas de manera responsable.
No las tires en basura común; verifica las regulaciones locales sobre desechos de metal y productos de
armas.
Considera reciclar el acero inoxidable en un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre las Tuberías de Choke Thinwall TruChoke de Carlson, consulta el sitio web del
fabricante o el manual de usuario. Asegúrate de seguir las normativas locales y nacionales sobre la seguridad de
productos.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de
un uso seguro y efectivo de tu producto.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke Thinwall
12GAUGE TRUCHOKE

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke Thinwall 12GAUGE TRUCHOKE de CARLSONS. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les tubes de choke.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision appropriée.
Vérifiez régulièrement l'état de vos tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation correcte : Les tubes Tru™Choke Thinwall sont recommandés uniquement pour les charges de
plomb de 2¾".
Restrictions d'utilisation : Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb
et du HeviShot.
Compatibilité : Assurezvous que votre fusil est compatible avec les tailles de filetage WinChoke ou TruChoke
avant d'installer les tubes.
Charges magnum et acier : Ces tubes peuvent être utilisés avec des charges magnum et en acier, mais
vérifiez toujours les spécifications de votre fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des tubes de choke :

Dévissez le tube de choke actuel de votre fusil.
Insérez le tube de choke Thinwall dans le canon, en vous assurant qu'il est bien en place.
Vissez le tube jusqu'à ce qu'il soit fermement fixé, mais sans forcer.

Utilisation des tubes de choke :

Chargez votre fusil avec des munitions appropriées (plomb de 2¾" pour les tubes Thinwall).
Vérifiez que le tube est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne tirez pas si le tube est endommagé ou mal installé.

Entretien :

Nettoyez régulièrement vos tubes de choke avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez les tubes pour des signes de corrosion ou d'endommagement avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tubes de choke usés dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage ou une déchetterie appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel ou
un expert en armurerie. Assurezvous de respecter toutes les réglementations locales et nationales en matière de
sécurité des armes à feu.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des
autres lors de l'utilisation de vos tubes de choke Thinwall 12GAUGE TRUCHOKE. N'oubliez pas que la sécurité est
une responsabilité partagée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Strozzatori
12GAUGE TRUCHOKE THINWALL

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi strozzatori 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL di Carlson. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo cariche di piombo da 2¾" con i tubi Tru™Choke Thinwall.
Non utilizzare i tubi TruChoke Thinwall con cariche di magnum o pallini in acciaio, se non specificato.
Gli strozzatori XFull e Turkey sono progettati esclusivamente per l'uso con piombo e HeviShot.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere i tubi strozzatori.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico.
Pulire la filettatura del fucile per garantire una buona aderenza.

Installazione del Tubi Strozzatori

Avvitare il tubo strozzatore nel foro di filettatura del fucile in senso orario fino a quando non è saldo.
Non forzare il tubo oltre il punto di resistenza.

Verifica dell'Installazione

Controllare che il tubo sia ben fissato e non presenti giochi.
Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano danni visibili al tubo.

Uso del Fucile

Assicurarsi di seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Utilizzare il fucile in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i tubi strozzatori usati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i tubi strozzatori nell'ambiente. Contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è
stato acquistato il prodotto o consultare il sito web del produttore.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro e efficace dei tubi strozzatori
12GAUGE TRUCHOKE THINWALL. La sicurezza è una priorità, quindi si prega di prestare attenzione a queste
istruzioni e di utilizzare il prodotto in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Choke 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rur choke 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL firmy Carlson's. Aby zapewnić maksymalne
bezpieczeństwo i wydajność podczas korzystania z tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj rur choke zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Zawsze sprawdzaj, czy rura choke jest poprawnie zainstalowana przed użyciem broni.
Nie używaj rur choke, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj rury choke w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie osoby w pobliżu są świadome, że broń jest używana.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj rur TruChoke Thinwall tylko z ładunkami ołowianymi 2¾".
Rury XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie do użytku z ołowiem i HeviShot.
Nie stosuj rur choke do strzelania z ładunków magnum i stalowych, jeśli nie są one do tego przeznaczone.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i słuchawki podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Rury Choke:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Wkręć rurę choke w lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj narzędzi, jeśli to konieczne, aby upewnić się, że rura jest prawidłowo zainstalowana.
Sprawdź, czy nie ma luzów i że rura jest pewnie osadzona.

Użytkowanie:

Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku.
Regularnie kontroluj rury choke pod kątem uszkodzeń.
Używaj odpowiednich ładunków zgodnych z zaleceniami producenta.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy z działaniem, natychmiast zaprzestań użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rury choke, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj rur choke do ogólnych śmieci; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rur choke skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą
lub producentem. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz wypadków odpowiednim
władzom. Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania rur choke 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL.
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12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa haulikkossasi. Tarkista yhteensopivuus ennen
asennusta.
Käytä vain suositeltuja lyijylatauksia (2¾") TruChoke Thinwall putkien kanssa.
Vältä käyttämästä putkia, jotka on tarkoitettu vain lyijylatauksille, magnum tai teräslatausten kanssa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että vain aikuiset käsittelevät sitä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, että kaikki ampumaalueella olevat henkilöt ovat tietoisia ampumisesta ennen laukaisua.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi lukittu tai tyhjennetty.
Noudata aina paikallisia ampuma ja turvallisuuslakeja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja lukittu ennen asennusta.
Poista vanha supistaja, jos sellainen on.
Kiinnitä TruChoke Thinwall putki kierteeseen tiukasti, mutta älä ylikireytä.
Tarkista, että putki on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä vain suositeltuja latauksia, kuten 2¾" lyijylatauksia.
Varmista, että putki on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä putkea, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote
mukanasi, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE
TUBES tuotteelle. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa tuotteen
kunto ja yhteensopivuus ennen käyttöä, ja käytä aina tarvittavia suojavarusteita ampumisen aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du har valt 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES från CARLSONS. Denna produkt är
designad för att förbättra din hagelgevärsupplevelse, men det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna för att
säkerställa en trygg och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen beakta följande riktlinjer:

Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES, vänligen följ dessa specifika
säkerhetsåtgärder:

Använd endast rören med hagelgevär som är kompatibla med TruChokesystemet.
Använd endast blyhagel av 2¾" storlek med TruChoke Thinwall rör.
Undvik att använda rören med magnum och stålshot om inte specifikt angivet.
Kontrollera att alla rör är korrekt installerade innan du avfyrar ditt hagelgevär.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av rören:

Kontrollera kompatibilitet: Se till att ditt hagelgevär är kompatibelt med TruChoke Thinwallsystemet.
Rengör pipan: Innan installation, rengör pipan på ditt hagelgevär noggrant.
Installera röret:

Skruva in röret i pipan medurs tills det är ordentligt fast.
Kontrollera att det sitter stadigt och att det inte finns några luckor.

Testa installationen: Innan du avfyrar, kontrollera att röret är korrekt installerat och att det inte finns några
synliga skador.
Användning: Följ alltid säkerhetsåtgärderna och riktlinjerna för ditt hagelgevär när du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att säkerställa korrekt avfallshantering av produkten, följ dessa riktlinjer:

Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur man korrekt återvinner eller bortskaffar metallprodukter.
Se till att produkten är ur bruk innan du bortskaffar den.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání trubek TruChoke
Thinwall 12GA

Úvod
Tento dokument slouží jako návod pro bezpečné používání trubek TruChoke Thinwall 12GA. Obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a používání, a také informace o likvidaci produktu. Všechny pokyny jsou
v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Ujistěte se, že trubky jsou vhodné pro váš typ brokovnice a že odpovídají specifikacím výrobce.
Trubky používejte pouze s doporučenými náboji, zejména s olověnými náboji o délce 2¾".
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze trubky, které jsou v dobrém stavu a nepoškozené.
Nezkoušejte upravovat nebo opravovat trubky sami.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a munice.
Při výměně trubek vždy zajistěte, aby byla brokovnice vybitá.
Při používání trubek se ujistěte, že máte správné vybavení a ochranné pomůcky.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace trubek:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Otočte trubku do závitu hlavně, dokud nebude pevně usazena.
Zkontrolujte, zda je trubka správně zajištěna, a ujistěte se, že nedochází k žádnému pohybu.

Použití trubek:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována.
Používejte pouze doporučené náboje a dodržujte pokyny výrobce.
Po skončení používání trubku vyjměte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Trubky TruChoke Thinwall by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je trubka poškozená nebo nebezpečná, informujte místní úřady o správné likvidaci.
Nikdy nevyhazujte trubky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo kontaktní místa v
EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání trubek TruChoke Thinwall 12GA. Bezpečnost je naší
prioritou, a proto je důležité se řídit všemi pokyny a doporučeními.


